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Llenbio HacTOALIECH CTAaThU SBISETCS M3YYEHHUE T'€HICPHBIX CTEPEOTUIIOB B JETEKTUBHOW Mpo3e
J1. JI. Coifepc, a Takke Mocie0BaTeIbHbIA aHAIN3 UX PYHKINN U CIOCOOOB BKJIIOYEHHUS B XYJI05KE-
CTBEHHOE TIOBECTBOBaHUE. AKTYaIbHOCTh M HOBU3HA HCCIIE0BAHUS O0YCIOBIEHBI HHTEPECOM JIMHT-
BHCTOB K CTEPEOTHIIaM KaK OJTHOMY W3 KOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB 0a30BOI KOHIIENTYaJIN3aI[UH [CH-
Jepa M K S3BIKOBOM aKTyanu3aluu HamOosee HEMpPe3eHTATHBHBIX MPHU3HAKOB MACKYJIMHHOCTH
1 (EMHUHUHHOCTH B XYJ0KECTBEHHOM JINCKYpCE, a TaKKe 00IIel COIMaIbHO-KYJIbTYPHOU 3HAYUMO-
CThIO BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C I'eHAEPOM, U TeM, uTto TBopuecTBo [l. JI. Caliepc ocTaercs cpaBHU-
TEJIbHO MAJIOU3YUYEHHBIM B POCCUICKOM JUTepaTypoBeaeHnn. C MOMOIIBIO aHATUTUKO-OMHUCATENb-
HOTO U UCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO METOOB, a TaK)K€ KOHTEKCTHOTO CTPYKTYPHO-THUIIOJIOTHYECKOTO
U CTPYKTYPHO-CEMHOTHUYECKOTO aHAIM3a TEKCTa aBTOP aHAIM3HPYET OCOOSCHHOCTH MCIOIb30BAHUS
TeHJIEPHBIX CTEPEOTUNOB B AeTekTuBHOM npose M. JI. Caiiepc u mpuXOaUT K BBIBOAY, YTO B JIETEK-
TUBHBIX POMaHaX MUCATEIbHUIBI T€HEPHBIC CTEPEOTUITBI UCTIONB3YIOTCS KaK B BUAC MPSIMBIX Je-
CKPUNTHUBHBIX M MPECKPUNTUBHBIX BBICKA3bIBAHUN TMEPCOHAXEH OTHOCUTEIBHO T'e€HAECPHBIX HOPM
Y OXKHJIAHWH, TaK ¥ B BUJIE KOHTEKCTYAIbHBIX I€HJICPHBIX UMIUIUKATYpP Pa3HOTO THUIIA, BHITIOIHSS IIPU
3TOM 1enblil psaa GyHkuui. [Ipexe Bcero BKIIOYEHHE T€HIEPHBIX CTEPEOTHIIOB B TTOBECTBOBAHUE
no3BoJsier Caliepc HaprcoBaTh yOeAUTENbHYIO KapTUHY aHIIniCcKoro counyma 1920-30-x rr. u xa-
PaKTEepHBIN IS HETO CIIBUT TE€HACPHBIX POJICH M OKUIAHUN B CTOPOHY HOBOTO MOHMMAaHUS MacKy-
JMHHOCTU U (peMUHMHHOCTH. Kpome Toro, BK/IIOUEHHE I'eHJIEPHBIX CTEPEOTHUIIOB BO BHYTPEHHIOIO
Y BHEIIHIOIO pedb repoes 1no3poiseT Caiiepc nath UM Oosiee pa3BepHYTYIO U CIIOXKHYIO XapaKTepu-
3aIIMIO0 U BEICTPOUTH CUCTEMY NEPCOHAXKEH, HE TOJIBKO UTPasi C TUIMYHBIMHU JIJIsI IETEKTUBHOTO KaHpa
HappaTUBHBIMU I11a0JIOHAMH, BBICTPOCHHBIMH Ha OCHOBE YIPOILEHHOW OWIOISPHON AMXOTOMHUU
MEXy MY)KUMHAMHU U )KEHIIIMHAMH, HO U 0003Havas Mapajiesy U KOHQIUKTHI MEKIY TepCOHaKaMU
B 3aBHCHMOCTH OT UX MHOTOOOPA3HOTO ¥ IPOTHBOPEYHBOTO OTHOIIIEHUS K T€HIEPHBIM CTEPEOTHITAM.
3akaapIBasi TPAAULIMOHHBIE T€H/IEPHbIE CTEPEOTUIIBI B CIOKETHYIO OCHOBY OJIHOTO M3 CBOUX pOMa-
HOB, Caliepc MOAHUMAET MEJbIN PsAZl COUUATBHBIX, GUI0COPCKUX U OOTOCIOBCKUX MPOoOIeM, OTpa-
’Kasi MEHSIOIIMECs] HOPMbI OPUTAHCKOIO OOIECTBA U Pa3MBIIUISAS O MOJIMHHO XPUCTHAHCKOM MTOHHU-
MaHUU TEHAEPHBIX pa3inuuii U posieil. Pemas reHaepHblil BONPOC B pyciie XapaKTepHOW s ee
TBOPUYECTBA «CYOBEpCHUBHOW OpTOHOKCHU», (Coiiepc MOCTYyIUpyeT Ba)KHOCTh MOJUIMHHO PaBHBIX
Y TAPMOHHYHBIX B3aUMOOTHOIIECHUH MEXIy MYXUYMHAMH ¥ JKEHIIMHAMH M B 00pa3ax CBOMX MpOTa-
TOHHCTOB BOILIONIAET CBOK MHTEPIPETAIMIO OUOIEHCKOro B3IIIsAqa Ha MACKYJIMHHOCTD / (JeMHUHHH-
HOCTB ¥ CBSI3aHHBIE C HUMU T'€H/IEPHbIC HOPMBI U OKHIAHHS.

Kurouessble ciioBa: Jlopotu Corifepc; NeTEKTUBHBIN jKaHpP; T€HIEPHBIE CTEPEOTHUIIBI; MACKYTHHHOCTB;
(eMHHUHHOCTB; CyOBEpCHUBHASI OPTOJOKCHS.
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The purpose of this article is to study gender stereotypes in the detective prose of Dorothy L. Sayers
and analyze their functions and ways of their inclusion in the fictional narrative. The relevance and
novelty of the research lie in 1) linguists’ general interest in stereotypes as an important cognitive mech-
anism of basic conceptualization of gender as well as linguistic actualization of the most representative
characteristics of masculinity and femininity within fictional discourse; 2) the general socio-cultural
significance of issues related to gender; and 3) the fact that the work of D. L. Sayers is yet to receive
sufficient attention from Russian literary scholars. With the help of analytical-descriptive and historical-
cultural methods, as well as contextual structural-typological and structural-semiotic analysis of the
text, the author examines the use of gender stereotypes in the detective prose of D. L. Sayers and comes
to the conclusion that in her detective prose Sayers uses gender stereotypes both in the form of direct
descriptive and prescriptive statements of characters regarding gender norms and expectations, and in
the form of contextual gender implications of different types. The inclusion of gender stereotypes in the
narrative allows Sayers to paint a convincing picture of the English society in the 1920s and 30s and to
reflect the concurrent shift in gender roles and expectations towards a new understanding of masculinity
and femininity. In addition, the inclusion of gender stereotypes in the internal and external speech of
her characters allows Sayers to give them a more extended and complex characterization and to con-
struct a balanced and multifaceted character system by both playing with typical narrative patterns of
the detective genre, built on a simplistic bipolar dichotomy between men and women, and building
parallels and conflicts between the characters depending on their complicated attitudes towards gender
stereotypes. By basing the central riddle of one of her novels on traditional gender stereotypes, Sayers
raises a range of social, philosophical, and theological issues, reflecting the changing norms of British
society and seeking to demonstrate a genuinely Christian understanding of gender differences and roles.
Addressing the issue of gender within the paradigm of Biblical “subversive orthodoxy,” Sayers postu-
lates the importance of truly equal and harmonious relationships between men and women and uses her
key protagonists to embody her interpretation of an authentically Christian view of masculinity/femi-
ninity and related gender norms and expectations.
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1. BBenenue

N3BecTHBIN aBTOP COBPEMEHHBIX IETEKTUBHBIX pomaHoB @. [I. Jlxelimc nucana,
4YTO M3 XynoxkecTBeHHbIX npousBeacHuil Jlopotu JI. Coliepc, Aratel Kpuctu, Map-
mxepu Amnmuarem u Haito Mapin «o Toii AHrmMM, B KOTOPOW OHU KWJIA U paboTa,
MOXKHO y3HaTh KyZa OOJbIlle, YeM U3 OOJIBIIMHCTBA HAYYHO-TIOMYJIIPHBIX KHUT 1O CO-
[IUATHHON UCTOPUH, — OCOOCHHO B TOM, UTO KACAeTCsl CTaTyca KEHIIMHBI Mex Ty [lep-
BoI 1 BTopoii MupoBoii BoitHamMuy (31ech 1 najee rnepeog Moit. — O. JI.) (James 2011:
94). Crartyc KeHIIMHBI, €¢ 00IIeUeTI0OBEeUYeCKOe MIPABO HA COMMAIIbHYIO, (PMHAHCOBYIO U
TBOPUYECKYIO HE3aBUCUMOCTB KaK 4acTh /mago Dei, a TakKe BOIIPOCHI T€HIEPHBIX POJICH
JEUCTBUTENLHO COCTABIISIFOT OJIHY U3 IIOCTOSIHHBIX TEM XYI0KECTBEHHBIX, ITyOJIUIIACTH-
yeckux U OorocnoBckux TekctoB Coitepc. Cnenys tpagunuu 1. ne @anto u Yunku
Konnun3a, KOTOphlE «HUKOTJAa HE MPEICTABISIIM CIOXKET KaK HEUYTO M30JIMPOBAHHOE
Y CYILIECTBYIOIIEE UCKIIOUUTEIBHO PAINA PACKPBITUS IETEKTUBHOM 3arajku, <...> [HO]
ObLIM 3aMHTEPECOBAHBI B COLIMAJILHOM M3MEpPEHUH, B 00bIYasX W HpaBax <...> W, TaK
WIM MHA4e, MpeAIaraji HeKyro “KpUTHUKY >ku3HU » (Sayers 1936: ix), Caiiepc BBOIUT
B CIO’KETHYIO KaHBY JIETEKTUBHOTO POMaHa IMIUPOKUI CreKTp HrUiaocodCKux, TEOJOTU-
YECKUX, COITMAIBHBIX ¥ MHBIX MPOOJIEM, TaK UTO B IIEJIOM PSJIC €€ IeTEKTUBHBIX POMAHOB
B OCHOBE CIOKETO00pa3yIoIIeH IETEKTUBHOM 3ara/IKy JIEKaT «COLUATbHBIE KOHCTPYKTHI
B3aMMOOTHOIICHUM MEXIy *KeHIMUHON 1 MyxuuHoi» (Rowland 2001: 21-22), koto-
pbie, O€3yCI0BHO, BO MHOTOM ONUPAIOTCSI HA TE€HAEPHBIE CTEPEOTHUIIBI, CYIIECTBOBAB-
mue B AHriun 1920-30-x rr. CooTBeTCTBEHHO, O0JIee 0 APOOHOE UCCIIEIOBAHUE TOTO,
KaK uMeHHO Caliepc BCTpauBaeT COBPEMEHHBIE €l T€HIEPHBIE CTEPEOTHUIIBI B CBOM JIE-
TEKTUBHBIE POMaHbI U KAKYIO POJb 3TU CTEPEOTHUIIBI UTPAIOT B MTOCTPOECHUN KOMITO3H-
1MW, OpraHU3allMi CUCTEMbl MEPCOHAKEN U MX XapaKTEpHU3alluu, SIBIISETCS Ba)KHBIM
U HY’>KHbIM OCHOBaHHUEM JiJIs1 OoJiee TIyOOKOro MOHUMaHUs TOTo, Kak uMeHHO Caiiepc
paccMaTpuBaeT M pPeIIaeT BOMPOCH TEHIEPHBIX POJICH U COMATBLHBIX KOHCTPYKTOB (he-
MUHMHHOCTU U MAaCKYJUHHOCTH B CBOEM TBOPUYECTBE.

HccnenoBanue reHIepHbIX CTEPEOTUIIOB B AETEKTHBHOM mpose Caliepc mpe-
CTaBJIIET HAYYHBIN MHTEPEC EUIE C OJTHOM TOUKH 3peHUs. [[0OCKONBbKY «B Xy10KECTBEH-
HOM JIMCKYpCE€ aBTOp, CO3/1aBasi MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHONW KOHTUHYYM W TOTPY-
’Kasi TyJla TepoeB, COObITUS, ACUCTBUS, BU3YaTU3UPYET B KOHUEHTPUPOBAHHOM BH/JIE
CUCTEMY PUTYAJIOB, pOJIeH, MPUHATHIX B 3ToM obOmecTBe» (Komots 2020: 40), ncronb-
30BaHME TAK HA3bIBAEMOW MAaCCOBOM JIMTEPATypbl — U B YHACTHOCTH JIETEKTUBHBIX PO-
MaHOB — JIJIl TUHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKOTO OMUCAHUS OCOOCHHOCTEN HAIMOHATBHON
KOTHUTUBHOM KapTUHBI MUpPa MPEACTABISETCS JOCTATOYHO MPOAYKTUBHBIM, TaK Kak
MaccoBas JIUTepaTypa, OpUEHTUPOBAHHAS HA TOTPEOHOCTH U MPEOYTCHUS ITUPOKON
ayJIMTOPHUH, HE TOJIBKO XapaKTEPU3YETCS JOCTYITHOCTBIO, IETKOCTBIO BOCIIPUATHUSA, Pa3-
BJICKATEILHBIM XapaKTePOM U CPAaBHUTEIILHOU MPOCTOTOM, HO M MOXKET BBITIOJHATD PSIJ
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BaXXHBIX (DYHKIIMIL: OT mepegaun, pacupoCTpaHEHUs U afanTallu JJisi IIUPOKOro BOC-
MPUATUS OCHOBHBIX LEHHOCTEW KyJIbTYpbI, CIOCOOCTBYIOIIUX OOBEAMHEHHUIO OOIIe-
CTBA, /10 OCBEIICHHUS MPOOJIEM U 1Iesiei 00111eCTBEHHOT0 pa3BUTHS. Tak Kak KOTHUTHUB-
Hasi KapTHHA MHUpa SBISETCS «COBOKYMHOCTBIO KOHIENTOC(HEphl U CTEPEOTUIIOB
CO3HaHMS, KOTOphIE 3aaat0Tcs KyapTypoit» (ITonosa, Ctepuun 2007: 52), 01HO U3 3Ha-
YUMBIX MECT B HEH 3aHUMAIOT TEeHJIEPHbIE CTEPEOTUIbI — «C(HOPMHUPOBABIIHECS
B KyJIbType 000011IeHHbIE MpeAcTaBieHus (yOeKIeHUs) O TOM, KaK JIEUCTBUTENIbHO Be-
AyT ce0si MyYHMHbI U JKEHIIUHBD», @ 3HAUUT, «U3yUYCHUE PENPE3CHTALNN TeHEPHBIX
CTEPEOTHUIIOB B COBPEMEHHBIX JIETEKTUBHBIX POMAHAX MO3BOJIUT BBIIBUTH KaK OCOOEH-
HOCTH COJEPKaHUs T€HIEPHBIX CTEPEOTUIIOB B MX COOTHECEHHOCTH C HAllMOHAJIBHO-
KYJIbTYPHBIMU MIPEACTABICHUSIMU O MYXUMHE U KEHIIMHE, TaK U CPEJICTBA PEIPE3CH-
TallUy CTEPEOTUIIOB, KOTOPBIE MOT'YT OKa3bIBaTh BO3CHCTBUE HA aApecara, ero npea-
CTaBJICHUS U colanu3aiuio B nesom» (bakynun 2011: 127).

2. XapakTepuCcTHKA MAaTEepHaJia U METO0B HCCJIeA0BAHUSA

KomrutekcHas Mmeroauka UcCciae10BaHusl, BKIOYAOIIAsl CEMAaHTUYECKUM, HHTPO-
CIIEKTUBHBIN, KOHIENTYaIbHbIA aHaIN3 U PadOTy C XYA0KECTBEHHBIM TEKCTOM C MO-
MOIIIbI0 KOHTEKCTHOTO aHAJIW3a, METOJIOB CILJIOIIHON BBHIOOPKH U aHAJIMTUKO-OIHUCA-
TEJIBHOTO  METOJa, IIO3BOJISIET PEKOHCTPYMPOBATh TI'€HJEPHBIE  CTEPEOTHUIIBI,
MPEJICTABJICHHBIE B JETEKTUBHBIX pOMaHax. Tak Kak B POCCUMCKOM JINTEPATYPOBEE-
Huu TBopuecTBO Jl. JI. Caiiepc ocTaeTcsi CpaBHUTEIBHO MaJOM3YYEHHBIM, TEOPETUYE-
CKOM 0a30i1 HACTOSIIIETO UCCIEAOBAHMS CTATTH pa0OTHI BEAYITUX 3apyOCIKHBIX JTUTEPA-
TypoBenoB, uzydaromux mpousBeneHus /Jl. JI. Coviepc (b. Petinonsac, K. Koinow,
K. Haynunr, J[x. bapOasona u 1ap.), paboOThl OTEUECTBEHHBIX JUTEPATYypPOBEIOB
I1. A. MouceeBa u A. JI. BopuceHko 1Mo McCiIeI0BaHUIO X Y10 KECTBEHHBIX 0COOCHHO-
CTe JETeKTHUBHOIO >KaHpa M HEKOTOPBIX OCOOEHHOCTEH JETEeKTUBHOM MpPO3bI
J. JI. Coitepc, a Taxxke uccnenoBanus A. B. Kupuinnon, E. C. I'punenko, JI. I'. [ly-
usameBor, JI. B. Konots, M. A. bakynuHa u 1p. mo o01mm npodieMam KOHIIETTyalu-
3allMM TeHepa B AUCKYpCax pa3HOro pojia, OTPAXKEHUsSI TeHJIEPHBIX UACHTUPUKAIUN
Y CTEPEOTHUIIOB B S3BIKE M KYJIBTYPE U CIIOCO0AM KOHIICTITYaTU3alNK TeHACPHBIX KOH-
CTPYKTOB B XyZ0’KECTBEHHOM ITpo3¢e. B KauecTBe MaTepuana nccieI0BaHNs HCTIOJIb30-
BAJIUCh TEKCTHI AeTeKTUBHBIX pomaHoB 1. JI. Caliepc, a Takxke ee mucbma, KpuTuye-
CKHUE U JIMTEPATYPOBEAUYECKUE CTAThH, ICCE U BBICTYIIJICHHUS.

3. Pe3yJbTaThl HCCJICIOBAHUSA M UX 00CYyKIeHHE

Kak yxe orMeyanock, FreHAEpHbIE CTEPEOTUIIBI — 3TO «MOJIEIN 3HAHUS O T'€H-
JEPHBIX POJISIX, TEHIEPHBIX HOPMaX, T€HIEpPHO OOYCIIOBIEHHOM IOBEJIEHUU U Tpefe-
Jax ero BapMaTUBHOCTHU, TEHJIEPHBIX MICUXOJOTUYECKUX UepTax (MOpokax u Jo0poe-
TeNsIX), TEHACPHOM WICHTUYHOCTH KaK HOPMaJIbHOM / MpoOJIeMHON CHUTyaluu,
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TeH/IEPHO 00YCIIOBICHHBIX IMOIIUSIX, OTHOIICHUSX, THTEPECAX U YMEHUSIX, TE€HJIEPHOM
CHUMBOJIU3ME U T€HIEPHO 00YCIIOBICHHBIX KOTHUTUBHBIX CTHIISIX» (CepoBa 2010: 125).
B nuckypce XynokecTBEHHOM MpOo3bl B LIEIOM U JETEKTUBHOIO POMaHa B YaCTHOCTH
TEHJEPHBIE CTEPEOTHUIIBI MIPOSIBIISIIOTCSA HA CAMBIX Pa3HBbIX YPOBHSIX U BBIMOJHSIOT Ca-
MbI€ pa3Hbie (PYHKIIMH, HO «OCHOBHASI YacTh I'€HJEPHBIX CTEPEOTUIIOB B IETEKTUBHBIX
poMaHax CTaHOBHUTCS CPEJCTBOM co3faHusi o0pa3oB repoes» (bakymun 2011: 128).
VYke 0HO TO, KaK Te€ WJIM MHBIE CYIECTBYIOIINE WIIM UCTOPUUYECKUE T€HEPHbIE CTE-
PEOTHUIIBI BOCIPOU3BOISTCS BO BHEIIHEN U BHYTPEHHEW PEUYM IEPCOHAKEN, U TO, KAKOE
OTHOILIEHHE MTEPCOHAXKHU IEMOHCTPUPYIOT K 3TUM CTEPEOTUIIAM, CTAHOBUTCSA HE TOJIBKO
TOYHBIM OMHCAHUEM COLIMyMa U OTPAKEHHUEM MPEBATUPYIOUINX B OOIIECTBE T'€HIEP-
HBIX HOPM U POJIEH, HO U BaKHBIM CPEJICTBOM XapaKTEpHU3alMU T€pOEB POMaHA.

B nacrosiien cratee 11 aHaIu3a FeHIEPHBIX CTEPEOTUIIOB B PEUU ITEPCOHAKEN
netekTuBHbIX pomaHoB Jl. JI. Caliepc ObLIM BBIOpaHBI YEThIpE poMaHa, /i€ OJHOU
13 IJIaBHBIX CIOKETHBIX JIMHUU SIBJIETCS MOCTYIATEIbHOE PA3BUTHUE B3aMOOTHOIIIE-
HUAW MEXAY IBYMs TJIABHBIMU MPOTaroHucramu, JopaoM [urepom Yumsu u ['appuer
BeiiH, Tak 4TO UMEHHO B 3THX POMaHax BOIPOCHI I'€HJIEPHBIX POJIEN U COIMATbHBIX
1 OOTOCIOBCKHX KOHCTPYKTOB MAaCKYJTMHHOCTH / ()EMHHMHHOCTH BBIXOJST Ha MEpe/-
HUH T1aH, a B pomane «BosBpamienue B Okchopn» (Gaudy Night, 1935) onn gaxe
MIOJIOYKEHBI B OCHOBY I'JIaBHOW JETEKTUBHOM KOJUIM3HUH, TAK UTO IPAKTUYECKHU BCE TEp-
COHAQXXM HE TOJIbKO BEAYT WJIK HE BEIYT CE0s1 B COOTBETCTBUM C I'€HAECPHBIMU 0KH/IA-
HUSMHU U HOPMaMHU CBOETO BPEMEHU, HO U TaK WJIM MHAYE BBICKA3bIBAIOT CBOE MHEHUE
1o 3ToMy Bompocy. [IpuBeneHHbIe HUXKE MPUMEPBI T'€HAEPHBIX CTEPEOTUIIOB B3SITHI
NPEUMYIIECTBEHHO U3 3TOTO pOMAaHa.

[TockobKY B A3BIKE M pEYM F€HAEPHBIN CTEPEOTHII SBISETCS «CYKICHUEM, B 3a-
OCTPEHHO YIpoIaroiieit u o0oo1maroieit popme, ¢ SIMOIMOHAIBHON OKPACKOW TTPHUITH-
CBIBAIOIIUM HEKOTOPBIE CBOMCTBA <...> WIIH, Ha060p0T, OTKAa3bIBAIONIUM <...> B OTHUX
cBoiicTBax MykuumHam M >keHumuHam» (Kupummna 2000: 12-13), npencraBienus
00 ATHX CTEPEOTHUITaX MOXKHO C(HOPMYITHPOBAThH KaK BHICKA3bIBAHUS, TJIE€ B TIEPBOM CITY-
Yyae MO3UINI0 CYObEKTa 3aHUMAIOT AHTPOIIOMETPUUYECKUE JIEKCEMbI, OCHOBHBIM 3Haye-
HUEM KOTOPBIX SIBJIETCS MPU3HAK 0JIa U BO3pacT (man, male, boy u, COOTBETCTBEHHO,
woman, female, lady, girl n Tpou3BOAHBIC OT HUX: boyfriend — girlfriend v T. 11.) TeH-
JIEPHbIC JIEKCUYECKUE E€UHUIIbI, HOMUHUPYIOIIUE POJCTBO WM CEMEWUHBIA CTaTycC
(mother — father, wife — husband, son — daughter, aunt — uncle, bachelor — spin-
Ster) M TEHAEPHO MapKUPOBAHHBIE METareHIEpPHbIE aHTONIOHUMBI (@ woman don, a male
undergraduate), a peIMKaThl COOTHOCSITCS C KOTHUTUBHBIMU TIPU3HAKaMU, COCTaBJIs-
IOUIUMH PO U epueprio COOTBETCTBYIOIIMX KOHILIENTOB, HATPUMEDP:

— All women are sensitive to male criticism;
— Men are not sensitive to female criticism. They despise the critics.
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Bo BTOpOM citydae, HarpoTHB, CyObEKTOM BBICKA3bIBAHUS SIBIISICTCS TO MU MHOE
MOBE/ICHUE WM XapaKTePUCTHKA, a IPETUKATOM — €ro reHepHasi COOTHECEHHOCTb,
BBIpAXKAIOMIASICSI, B YACTHOCTH, IPHJIAraTeabHbIMU manly, masculine u T.1. U, COOTBET-
CTBEHHO, Wwomanly feminine, WX TPOU3BOIHBIMH (Hampumep, unwomanly,
(un)ladylike), omHOKOpEHHBIMU ClIOBaMH (Hampumep, effeminate), a Takxke ppazamu,
BKJTFOYAIOIITUMU B C€0s 3T TeHIepHbIe 0003HAYCHUS

— Learning makes us unwomanly;
— An epithet fit for a lady’s ear.

[IpeankaraMu TakuX BBICKA3bIBAHUN WJIM CAMOCTOSITEIIHHBIMU BBIPAKCHUSIMU
TeH/IEPHBIX CTEPEOTUIIOB TAKKE MOTYT ObITh aTPUOYTHUBHBIE CIIOBOCOUYETaHUs (an ef-
feminate bounder, the most unwomanly woman [ have ever seen; a most unfeminine
vocabulary), ocobenno 6 covemanuu ¢ npunacamenvuvimu normal, usual, typical, av-
erage U VX TIPOU3BOIHBIMU:

— Any such phrase would express the normal male reaction;

—  The usual masculine spite against educated women,

—  This kind of vulgarity was typical of the average man’s attitude...;
— Unnatural females who snatch the meat from men’s mouths.

HeoOxoammo OTMETHTh, UTO B PsJIE CIIy9aeB B TAKUX BBICKA3bIBAHUSIX BO3HU-
KaeT MOJAIbHOCTh JIOJDKEHCTBOBAHMUS, CEA3AHHAS C COYUANbHOU DYHKYUel cmepeo-
muna:

—  You mustn’t talk so. That’s a boy’s job;
—  You mustn’t behave so... before ladies.

Hakoner, reHiepHbIe CTEPEOTUITBI MOTYT BBIPAKATHCSI KOCBEHHBIM 00pa3oM de-
pe3 OILIEHOYHYIO OTCHUIKY K TPELEJCHTHBIM TEKCTaM C TeHIEPHON COCTaBIISIONICH:
(Excellent fathers and family men; The female of the species is more deadly than the
male), TOCPEICTBOM PUTOPUYECKUX BONIPOCOB (Do you know any man who sincerely
admires a woman for her brains?; How many women care two hoots about anybody’s
intellectual integrity?), a TaK»Ke 4epe3 ONUCAHUE KYJIbTYPHbBIX pealiuii, TaK WU MHAYEe
CBSI3aHHBIX C T€HJEPHBIMH OxunanusiMu (You can’t cry in this club. It’s never been
done, and if you disgrace me like this, I shall get into a row with the Committee. They’ll
probably close the Ladies’ Rooms altogether).

[ToMUMO NPSAMBIX BBICKa3bIBAHUM IIEPCOHAKEN O TEHJICPHBIX OKUAAHUIX U HOP-
Max BeChbMa 3HAUYMMYIO POJIb UTPAIOT TaKKe KOHTEKCTyaJIbHBIC T€HCPHBIC NMILUTAKA-
Typs! (I'punienxo, Cepreena, Jlaneruna, boaposa, ynsmesa 2016: 155), conepsxamu-
ecsl B CJIOBaxX MOBECTBOBATENS MJIM BO BHYTPEHHEW peur MepCOHAKEH, KOTOPhIE:

a) OTPaXXAIOT CTEPEOTUITHBIE XaPAKTEPUCTUKU MYXYUH U KEHIIUH U / WU CTe-
PEOTHITHBIC TIPEICTABIICHUSI O B3aUMOJICHCTBHH MEXKTy MY>XIMHAMH U JKCHIIIMHAMH :

— a nice piece of exhibitionism for the male and provocation for the female
concerned,
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— the untiring conscientiousness of administrative women;

0) IOTYEPKUBAIOT PA3ITUYUS MY)KCKOTO U )KEHCKOTO TIOBEICHUS U BOCTIPUSITHSI
JNEHUCTBUTEIBLHOCTH U IPYT ApyTa:

— The strange nexus of interests that unites the male half of mankind into a
close honeycomb of cells;

—  Women put up with neglect better than men, having been brought up to ex-
pect it;

B) 0003HAYAIOT IMHAMMKY T'€HIEPHBIX IPEICTaBICHUN BO BPEMEHHU W/UJIH B pa3-
HBIX UCTOPUYECKNX KOHTEKCTAaX:

—  But their [female undergraduate students’] idea of being modern is to imitate
what male undergraduates were like half a century ago,

— The Nazi doctrine that woman’s place in the State should be confined to the
“womanly” occupations of Kinder, Kirche, Kiiche;

') BOCIIPOU3BOJIAT WJIK OOBITPBHIBAIOT aKTYyalbHbIE T€HIEPHBIC CTEPEOTHUTTBI UITH
pasIUYMs COMATBHBIX OKUIAHUA OT MY>KYWH U )KCHIIH:

—  ‘Blood-poison. [ was bit in the arm,’ said Padgett, ‘by a female.’ ‘Ah,’ said
the foreman decorator;

—  We haven’t got room for women who aren’t and never will be scholars. It’s
all right for the men’s colleges to have hearty passmen who gambol round and learn
to play games.

C noMoIIbIO TEHIEPHBIX CTEPEOTUTIOB aBTOPHI MOJICTUPYIOT UCTOPUU MEPCOHA-
el Tak, 4TOOBI CO37aBaTh IMOJIOKUTEIBHBIC W OTPHIATEIIbHBIE 00pa3bl, IPUMEPHI
Y aHTUIIPHUMEPHI, BBITIOIHSOIIME TpecKkpunTuBHYIO GyHKIUI0 (UepHookas 2023: 119—
120) 1 TeM caMbIM 3aKPEIUISIONINE B CO3HAHUU YUTATENS ONPEEICHHbBIE OXKUaHUS,
HOPMBI MOBEAEHUS, STUKHU, MOpaiu U T. . Cariiepc, KOTopasi MOCTOSTHHO MPUBHOCUT
B CBOIO JICTEKTHUBHYIO MPO3y OOTOCIOBCKOE M3MEPEHHE, PEIIaeT TeHACPHBIN BOMPOC
B paMKaX XpUCTHAHCKOTO MUPOBO33PEHHUS, «B PyCJIie TOU “CyOBEpCHUBHON OPTOKACHH,
KOTOpas JISKUT B OCHOBE €€ OOIIEro MoaXo/1a K XpUCTUAHCKUM UJESIM U TEKCTaM: He
CKaThIBAsACh B PEISITUBU3M, OHA BOILJIOMIAET TPAAUIIUOHHBIC XPUCTHAHCKUAE TOKTPUHBI
B HOBBIC, OPUTHHAIBHBIC ()OPMBI, YTOOBI CHOBA TMOTYCPKHYTh UX CYyOBEPCHBHBIN, pa-
nukanbHbIN xapaktep» (Jlykmanosa 2024: 162). D10 o3Ha4aeT, YTO OHA COXPAHSET
«OHUTIOSAPHYIO CTPYKTYPY, B COOTBETCTBUU C KOTOPOH MYKCKOH TIEPCOHAXK THATICKTH-
YeCKHM IPOTUBOIIOCTaBIIeH >keHCKoMYy» ([lynsmeBa 2010: 56), He cTupas pa3HUILY
MEXIy T0JIaMH, HO co3/1aBas KyJa 0oJiee CIOXKHYI0 KapTHHY ()EeMHUHHHHOCTH M Mac-
KYJIMHHOCTH, HEXKEJIU TOT «YIPOIIECHHBIA U BMECTE C TEM y3HaBaeMbIii 00pa3 coBpe-
MEHHOM COLIMAJIbHOM JIEUCTBUTEIBLHOCTH», KOTOPBIM Yalle BCEro CO3/aeTCsl MOCPE-
CTBOM OOpamieHusi aBTOPOB JIETEKTHUBHBIX POMAHOB K TE€HAEPHBIM CTEpEOTUIIaM
(bakymun 2011: 131).

122



BECTHUK HI'JIY. Beimyck 3 (67). Xyn0KeCTBEHHBIM TEKCT Ha MEPECEYCHUHN KYIbTYP

JIeTeKTUBHBIN TUCKYPC caM M0 ceOe «IoApa3yMeBacT HEKOTOPOE MPOTUBOPEUNE
B TE€HJIEPHBIX POJIIX U OTXOJ OT T€HAEPHBIX CTEPEOTUIOB, OCKOJIBKY, C OJTHON CTO-
POHBI, pacciieJOBaHUE MPECTYIJICHUN TPAJIUIIMOHHO CUUTAIIOCh MY>KCKOM cepoit ae-
ATETLHOCTH, C APYrOd — BHUMAHHE K JCTAISAM M THIATEILHOE OMHCAaHUE COOBITHH,
BHEIIIHOCTH MEPCOHAXKEN U T. II. JOJITO€ BPEMS pacCMaTPUBAIIOCH KaK CYTy0O )KEHCKUE
yepTh» (bamanauna, Kmtounukopa, Cemtorun 2020: 11). M3HayanbHO JE€TEKTUBHBIN
KAHP CUUTACTCS «HE KEHCKUM», TaK KakK MpeJIoaraeT, 4To OCHOBHAs CHOKeTooOpa-
3ylollas JIMHUS, CBSI3aHHAS C pa3ra/ibiBAaHUEM JETEKTUBHOM 3araJiku, 10JKHA BBICTpa-
MBATbCS IO 3aKOHaM MYXCkohM Jioruku u  wMojens MYKUYMHA-CBIIMK
(AETEKTHUB) siBnsieTcss 4acThio TPAIUIIMOHHON MeTapopu3aii MYKECTBEHHOCTH
(I'punenxo, Cepreesa, Jlanetuna, bonpona, ynsimesa 2016: 116). Onnako pa3Butue
(heMUHHON TUTEPATYPhl — TO €CTh MOSBICHUE «KECHCKUX MPOU3BEIICHUHN, B KOTOPBIX
BOIUIOINICH KEHCKUM 3K3UCTeHIIMabHbIN onbIT» (Kraskowska 1999: 10), — mpuseno
K BOBHUKHOBEHUIO aHIJIMICKOTO T€HAEPHOTO JETEKTUBA, «3aKPEILUICHUIO B SI3bIKOBOM
CO3HAHWM aHTJIMYaH 00pa3a >KeHIIMHBI-4aCTHOTO JETEKTURA, <...> U (HOPMUPOBAHUIO
(heMUHUHHOTO JJMHTBOKYJIBTYPHOTO TUNIAXKA “private detective "y (Kycaesa 2018: 77),
OJIHUM U3 MPUMEPOB KOTOporo siBisiercs [appuer BeiiH, KOTOpylo HcclieioBaTeu
MPU3HAIOT OJHUM M3 CaMbIX BaXHBIX alfer ago camoii Caiiepc U KOTOpas sBJISETCS OC-
HOBHBIM MPOTaroHUCToM pomana «Bo3zBparienue B Okchop».

C oxmHOM CTOPOHBI, NPOTAaroHUCTHI Cariepc ONMUparoTCs Ha TeHIEPHBIE CTEPEO-
THUIIBI, XapaKTEPHBIC JJIs aHTJIMICKOTO obmiecTBa Hadyasa XX B. Hanpumep, ["appuer
TOBOPUT O COBEPILIEHHO «HE KEHCKOM» CJIOBAPHOM 3arace MPeCTyMHUILIbI («Tpaguiu-
OHHO CUMTAETCSI, YTO YNOTpebdieHrne rpyooro s3bIKa JJIsl )KEHIUH HE XapaKTEPHO; OHO
obmectBenno mopunaercs» (I'punienko, Cepreesa, Jlaneruna, boaposa, JlyHsimesa
2016: 34)), ykopsieT cedsi 3a U3IUITHIO YMOIIMOHAIBLHOCTb, TIOCTOSTHHO HAIIOMHUHAs
cebe 0 HeOOXOIUMOCTH OBITh «UCATHHBIMY (TO €CTh HEAMOIIMOHATLHBIM ) IETEKTUBOM
(Ipy TOM, YTO «3IMOIMOHAIBHOCTh JAUCKYPCHUBHO KOHCTPYUPYETCS KakK >KEHCKas
chepa» (I'punenko 2010: 53)), 1 UMEHHO TeHACPHBIC CTEPEOTHUIILI O TMTOTECHIIUNATIBHON
ONACHOCTH IMOJABJIEHHOTO CEKCYAJIbHOTO MHCTUHKTA Yy JKEHIIIMH MEIIAOT € YBUIETh
KJIIOY K IEHTPaJIbHOM JeTEKTUBHOM 3arajike. C qpyroit cTopoHsl, ['appuer cama sBisi-
€TCsl BOIUIOIIEHUEM TaK Ha3biBaeMoil «HoBoil sxeHluHb) (@ New woman) — THOHSI-
THS, «BOIIEAIIETO B XY/I0’KECTBEHHYIO JIUTEPATYPY U MyOIUIIUCTUKY BUKTOpHAaHCKOTO
nepuoaa <...> JJIs ONMHMCAHUA yYMHOH, 00pa30BaHHOW, MaTepUaIbHO HE3aBHUCUMOM
’KEHIIMHBI U, KaK MpaBwWIIO, He cocTosmieit B Opake» (Kycaera 2018: 78). E. D. Kyca-
€Ba, UCCIICIYIONIAsi TUTIAX KEHITUHBI — YaCTHOI'O JIETEKTUBA B (PEMUHHOM JTETEKTUB-
HOI nuTepatype BenukoOpuranuu, otHocuT ["appuer Beitn k pasHoBuaHOCTU hard-
boiled («kpyTOW NETEKTHBY), BB CIEAYIOIIUE YEPThl JAHHOTO JIMTEPATYPHOTO
TUMaXa: >KEHIIMHA MOJIOJIOT0 WM cpeiHero Bo3pacta (rmpumepHo ot 30 u crapiie),
HE3aMYXKHSSI M He3aBUCUMAas (YTO «IpEArojiaraeT OTCYTCTBHE CEMbH / My»Ka Kak
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OTOPBI»), C YHUBEPCUTETCKUM 00pa30BaHHUEM, Ubeil podeccueit BIISIETCS pacciie/o-
BaHME MPECTYIUICHUH (B ciiydyae ¢ ['appuer 3T0 oTyacTu Tak, NOCKOJIbKY OHA MUIIET
JIETEKTUBHBIE POMAHBI U paccieayeT BMecTe ¢ JopAaoM [Iutepom HECKOIBKO MPecTym-
nennif). M. lllnay6 otHocut ['appuer BeilH k kaTeropuu MKEHTJIbMEHA-KEHIIUHBI
WJIW JKEHIIUHBI-JDKEHTIIbMEHA (the female gentleman) — KEHIIUH-TEPOUHB, KOTOPBIC
«OTJIMYAIOTCS TEM, UTO BEAYT ce0s Kak JuKeHTIbMeHbD» (Schlaub 2013: 18).

Otyactu Bce 3TO OTpAKAET coUManbHbli Kpu3uc B AHrinuu 1920-30-x rr., KO-
TOPBIN MPUBEII K MEPECMOTPY MYKCKHX M KEHCKHUX POJICH B OOIIECTBE, TaK KAK «aH-
JPOTMHHBIE XapPAaKTEPUCTUKU TO3BOJISIIOT MPEACTABUTENSIM KEHCKOro rmojia Ooliee
YCHEIIHO aJalTHPOBATHCSA K U3MEHSIOUIMMCS cCOLManbHbIM ycinoBusm» (Komots 2023:
102—-103). Onnako Coiiepc Hanensier ['appueT U Apyrux >KEHIIMH-YYEHBIX PSIOM
«MYXKCKHX» XapaKTePUCTHUK (BIUIOTH JI0 MPUMEHEHHS K HUM dIIUTETa unwomanly) eiie
Y JIJI TOTO, YTOOBI BBIBECTH LIEHTPAIbHYIO TEMY pOMaHa — BOMIPOC 0 paboTe, npu3Ba-
HUWU U UHTEJUIEKTYaJIbHOM YECTHOCTU — 3a MpPEAeibl T'eHJIEPHBIX pa3Iuyuii, CO3/1aB
«CIOKET, B KOTOPOM MHTEJUIEKTYaJIbHAsl YECTHOCTh OKAKETCSI €AMHCTBEHHOM MOCTOSH-
HOI BENMYMHONM B BEUHO KoJieOmromniemcs: mupe» (Sayers 1946: 213). A TOCKOJIbKY
TeMa pabOThl U «CBOETrO» Jiea KaK BBICILIEro, HauOosee MOAJIMHHOTO U MOJHOTO BbI-
paXKEHHUsI YeJIOBEUECKOTO €CTeCTBA U MpU3BaHus (a 3HauuT, boxkbeil ciiaBel) ObL1a AJIs
Coliepc 0JIHOM U3 MarucTpalbHBIX BO BceM ee TBopuecTBe (JIykmanosa 2024: 171),
Tem cambiM Caliepc OHOBPEMEHHO MPUAAET F'eHICPHON MapaJurmMe poMaHa TpaHC-
LIEHJIEHTHOE U3MEpPEHNE, CUMBOJIMYECKU OIUCHIBAS aKaJEMUYECKOE COOOIIECTBO, T]Ie
["appuer u nopa [lurep 4yBCTBYIOT ce0s OAMHAKOBO CBOMMH M BIEPBBIE MOTYT 00-
marbesd Ha paBHBIX (OHa nodymana, Kak 2mo CMPAHHO. MedHCOY UX MAHMUIMU
u npagda Hem HUKAKOU pazHuybvl), Kak rpaa boxXuil, rie yxke «HET MYk ECKOro
nosa, uu sxerckoroy» (Fam. 3:28)!, HO He MOTOMy YTO TeHAEPHBIE Pa3IMYUs CTEPTEL
a MOTOMY YTO OHHU IpeoOpaxeHsl: Bce pasHopodHoe, abcypoHoe 6 ceoeli necmpome
cobpaHue OOIMAWUX HCEHWUH 80pY2 NPEOCMAlo 8 eOUHCHIBE CO BCEMU MYMHCUU-
HAMU U HCEHUWUHAMU, OJI51 KOMOPbBIX UHMENNIEeKMYAbHAS YebHOCb 3Ha4Yum 60.1vule,
yeMm mamepuanvHoe 01a2ononyuue, — 3AUAUMHUKAMU UUMAoeau 4enoseuecKkoll
Oyuiu, 4ol PA3HOZNACUA 3a0bIMbL Neped TUYOM 00we20 8paza.

HeynusutenbHO, 4TO DHHU — IepOUHS, COBEpIIAtONIas MPECTYIJIEHUS TPOTHUB
KEHIIUH-YICHBIX, KOTOPHIE, IO €€ CIIOBaM, «OTHUMAIOT XJIeO Yy MY>KUYUH», U BBICTYTIA-
011ast PYIIOPOM «TPAAUIIMOHHOTO TATpHAPXATbHOTO CTEPEOTHIIa, <...> MOApa3yMeBa-
IOLIETO JIMAJIeKTUUECKOE MPOTUBOIIOCTABIICHUE MY>KUMH U )KEHILUH, pa3/iesieHue chep
ux nesrenbHocT (Aynsmena 2010: 62) — nasbiBaeT jopaa [lurepa «mnpenarenemy,
KOT/Ia OH OKa3bIBAETCS HA CTOPOHE OOPa30BAaHHBIX JKEHIIWH W MHTEIUICKTYyaJIbHOU

! C 9101 TOUKHM 3peHus pelleHre 1aTh PyCCKOMY TIEPEBOLY poMaHa HasBanue «Bosspamenue B Okc-
¢dbopm» (mep. A. bopucenko u E. Ky3HernoBoii) npeacrasisieTcs 0COOCHHO Ya9HbIM, TaK KaK CO3/IAeT JOTIOJ-
HHUTEJIbHYIO CMBICIIOBYIO aJUTIO3UIO HA BO3BPAILCHUE B DJIEM.
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YECTHOCTU IPOTHUB TPAJIUIIMOHHBIX TE€HAEPHBIX YCTAHOBOK, COTJIACHO KOTOPBIM HACTO-
AI1as )KEHIIMHA JOJDKHA OBITh 3aMYyXKEM, HE J0JDKHA 3aHUMAThCS HHTEIJIEKTYaIbHBIM
TPYJIOM WJIM APYTUMH MY>KCKUMH 3aHITHSAMU (Hampumep, MOYMHKON MaIlvH: KOrjaa
J04YKa DHHHU 3asBJISIET, YTO y Hee OyIeT MOTOLMKI U PEMOHTHas MacTepcKas, MaTh
pe3ko obOpwiBaeT ee: [ nynocmu. He evioymwvigati! Imo paboma ona manvuuxos!)
Y BCErJla JIOJDKHA CTOATh Ha CTOPOHE MYy’a U MOJJIEPKUBATh €ro, MpaB OH WU HET.
NHTepecHO OTMETUTH, YTO TeHIepHasi KOHCTPYKIIMSA 00pa3a DHHU TaKKe SABISIETCS J10-
CTaTOYHO CJIOKHOM: OHA OJIMUETBOPSIET KIIACCUYECKUW THUI (GKECHCTBEHHOW YKEH-
IIMHBDY, HO TIPU ATOM BEJET ceOsl CKopee Tak, Kak B €¢ COOCTBEHHOM IPE/ICTaBICHUN
JIOJI’KEH BECTH ce0si My)KUMHA: OHA CHJIbHAsI, yMHAsl U arpecCUBHAas1, 00JIa1aeT CUCTe-
MAaTUYECKUM M CTPATerMYeCKUM MBIIIJIEHUEM, BJIAJICET YMEHUEM YUTATh HAy4YHbIC
TPY/Ibl, TprOEraeT K HACHIINIO, TIOJIb3YETCS BYJIbrapHbIM S3bIKOM, OTCTAMBAET MATPH-
apXaJjbHble IIEHHOCTH M TOBOPUT OT JIMIA «TPAJAUIIMOHHOTO MYXYUHBDY, B TOM YHCIIE
C IIOMOIIBIO LIUTATBI O TApIUAX U3 « DHEUAB», KOTOpyro Caliepc, ¢ IPUCYLIUM €1l BHU-
MaHHUEM K SI3bIKY, IPSAMO HA3bIBAET «MYKCKOM».

Caliepc UCIIONIB3YET T€HIEPHBIE CTEPEOTHUIIBI CBOETO BPEMEHH €IIIE U JJIs TOTO,
YTOOBI MOKA3aTh MHOTOMEPHOCTb, CII0KHOCTh U HEOAHO3HAYHOCTh BOIIPOCA O TE€HIEP-
HBIX POJISIX U KOHIIENTYaIU3alMi MACKYJIMHHOCTH U (PEMUHUHHOCTH. XOTSI aHIPOLICH-
TPU3M $I3bIKA, OTPAKAIOIIETO «MYKCKYI0» KapTUHY MHPA, HEOJTHOKPATHO CTAHOBUJICS
OOBEKTOM KPUTHUKH B (PEMHUHHCTCKOW JIMHTBUCTUKE, €€ MpoTaroHucT [ 'appuer Beiin
IIPOTECTYET MPOTUB MpuMepa GeMHUHUCTCKOTO CIIOBOTBOpUecTBa (undegraduette), KO-
TOPBIM, Ha IEPBBIM B3IJIAL, SIBISETCS «ITONBITKON OTPa3UTh ‘““KEHCKUI ™~ OMBIT U IPOTH-
BOITOCTABUTh JOMUHAHTHBIM IATPUAPXATHBIM LIEHHOCTSAM MOHATHUSA U KATETOPUH, aJIEK-
BaTHO OTpakalollhe aJbTePHATUBHYIO TOUKY 3pEHHUs», HO H3-3a cypdukca -ette,
OPUAAIOLIETO CJIOBAM YMEHBIIUTENBHOE 3HAYEHWE M UMEIOUIETO AKCIPECCUBHYIO
OKpAaCKy JIaCKaTeJIbHOCTH, HE TIOMOTAET «CTePETh aKCHOJIOTMUECKUN TucOalaHe B ce-
MAaHTHKE CTaTyCHBIX aHTPOIIOHUMOB U TEM CaMbIM CIIOCOOCTBOBATH CTHUPAHUIO CEK-
cucrckux crepeotunioBy (I'pumenko 2007: 330). TouHo Tak *ke, OTCTauBasi MPaBo KCH-
IIMH Ha 00pa3oBaHKe U TBOpUECKUil Tpya, ['appuer (kak u cama Caliepc) cUUTaeT, 4To
YeJI0BeK (KEHIMHA UM MYKYMHA) TOJIKEH 3aHUMAThCSI CBOMM JIEJIOM BHE 3aBUCUMO-
CTH OT TOT'0, CYUTAETCS ITO JEJI0 «MYKCKUM» HIIH «GKEHCKUM», U Caliepc JaeT el Bo3-
MOKHOCTb BBICKa3aThCsl 00 ATOM MOCPEACTBOM JIBYX «3€pKalbHBIX» Pa3rOBOPOB:
¢ OnecTsen BeimyckHuiet Okcdopa, KoTopas «Ipeaalia» cBoe NpU3BaHUE K MHTEI-
JEKTyaIbHOMY TPYJly TIOJ IaBJIICHUEM TPATUIIMOHHBIX T€HAEPHBIX CTepeoTUNoB (Mo-
eMy MyMcy He NOHPABULOCH Obl, ecliu Obl 5 He pa30eNsla e20 UHMepecos), U cO CTy-
NEHTKOM, KOTOpas  OKa3ajlach  <GKEPTBEHHBIM  JKMBOTHBIM»  Ha  ajTape
(beMHUHHCTUYECKHUX YCTPEMIICHUI CBOEH MaTepH, HE KeNaBIIeH, 4TOObI €€ J0Yb COOT-
BETCTBOBAJIa TPAJUIMOHHBIM T'€HJEPHBIM cTepeoTunaM (A xomena Ovl 6vims noea-
pom. Unu medcecmpoii... Tonbko mama... 2060pum, 4mo HCEHUIUHbL He 00J1)HCHbL
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Obimb 8blmectenbl 8 omu cghepvl desimenvrocmu). K ToMy ke JTaJIeKO HE BCE YKCH-
IIMHBI-YYEHbIE OKA3bIBAKOTCS CBOOOJHBI OT T€HJIEPHBIX CTEPEOTUIIOB U MPEAPaACCY-
kOB, u Caliepc co3/aeT Henbli psiji CUTYalHi, rie repor 00CyXAat0T MOTEHIUATBHYIO
OTIaCHOCTb MOJA00HBIX BO33PEHUH.

NuTtepecHo oTMETUTH Takxke, kKak Caiiepc Urpaer ¢ TeHIepHbIMU CTEPEOTUIIAMHU
mabJIOHHOTO JIETEKTUBHOTO HappaThBa. OHA «BBIXOJIUT 32 pAMKH HOPMATHUBHBIX T€H-
JIEPHBIX KOHBEHLINM MEKBOCHHBIX JIET, 1103BOJIsAs U | appuer Belin, u Ilutepy Yumsu
HapylaTh U MEPEOIPENEATh COLUAIbHBIE 0KHJIaHUS MYXKCKOI'O IOBEICHUS, JKEH-
CKOT'0 MTOBEJICHHS U TeHIepHBIX cTepeoTurioB» (Beresford-Sheridan 2018: 19). Ee nipo-
TarOHUCTHl BCTPEYAIOTCSl CHayajia MMEHHO KAaK MYXYMHA W KEHIIMHA: B POMAHE
«Cunbnbii a1» (Strong Poison, 1930), rae BO3HUKAIOT UX B3aUMOOTHOIIICHHUS, JIOP
[TuTep BBIHYXKIEH UTpaTh KIACCUYECKYIO POJb BIIOOJEHHOTO MY>KUMHBI-CIIACUTENS,
MPUXOJISIIIIET0 HAa TTOMOIIb K «JieBe B Oenen (damsel in distress). Yxe 3nech Coniepc
HAYMHACT MEHSITh HApPaTUB O B3aUMOOTHONICHHUSX MYXKYMHBI M >KCHIUHBI: €CIU
B «TUIMYHOM TIOBECTBOBAHUU O repoe u “nesuiie B 0ene” [lutep nomken Ob11 Obl IpU-
0exath, cnacTu ['appueT OT BUCENHILIbI, 10Ka3aTh, YTO OH I'epoil, U KUTh ¢ Oiaroap-
Hoit emy ["appuer nonro u cuactiuBo» (Beresford-Sheridan 2018: 21-22), o y Caitepe
U1 000MX TEPOEB TAKOE TMOJIOKEHHUE BEIEH SBIISETCS, CKOpee, 0OPEMEHUTEIbHBIM,
TaK KaK HE IMO3BOJISIET UM BCTYNUTH B MOJJIMHHO PaBHbIE OTHOIIEHUs: Jtopa [Iutep He
MOKET peain30BaTh CBOM aMOULIMK U KEHUTHCS Ha ['appHueT, MOCKOJIbKY OH HE B CO-
CTOSIHUM «PEKOHCTPYUPOBAThH T'€HIEPHBIE OTHOIICHHUS TUITUYHOTO JIETEKTUBHOTO Hap-
patuBa» (Rowland 2001: 29).

lappuer, HecnipaBeTMBO MOJI03pEBaeMas B YOUNCTBE MapTHEpPa, ¢ KOTOPHIM
Kusla BHE Opaka, MpeJCTaBlIeHa KaK SKCIUTMIIMTHO ceKcyaibHas Qurypa, u Coaiiepc,
IOMHMO BCEro MPOYEro, MOKa3bIBACT, KAKUE MOCIEJACTBUS MOTYT UMETh CYXIACHUS
0 KEHCKOM HPaBCTBEHHOCTH, OCHOBAaHHbIEC Ha COLMAIBHO 00YCIOBICHHBIX MPEICTaB-
JICHUSIX O TE€HJEPHO HOPMATHUBHOM MOBEACHHH. XOTS (PEMUHU3M KaK «IOJTHOCTBHIO
chopMupoBaBIIIeeCs JBIKEHHUE» NPHUCYTCTBOBA HA AHTJIMHCKOW MOJUTUYECKOU
cuene yxe ¢ 1916 r., mexny IlepBoii 1 Bropoii MUpOBBIMU BOMHAMU MHOKECTBO KEH-
IIIUH «IPOJIOJDKAJIN KUTh B YCIOBUSX [TCHICPHBIX| OTPAaHUUCHUN, XapaKTEPHBIX IS
Kyzna 0onee panHero nepuoga» (Glover, Kaplan 2008: 50), Tak uto «mnosoxenue [I"ap-
pHUeT]| u ee mpeanojaraeMas CeKcyaiabHasi HEOCMOTPUTEIbHOCTD MOKa3aJIuCh Obl TO-
IJIAIIHAM YUTATENsIM colManbHO HenpuemieMbiMuy (Beresford-Sheridan 2018: 20).
[Tockonbky ["appuet BeneT cedst He Tak, KaK 0KUJAI0T MPUCSKHBIE U IPUCYTCTBYIO-
II1E Ha CyJ€ 3pUTeNH (HE IJIa4eT, HE MMyCKAeT B X0/ ’KEHCKHE Yaphbl, HE NIBITAETCS Ma-
HUIYJIUPOBATh WM UTPATh HA KaJIOCTHU K )KEHCKON OECIIOMOIIHOCTH U T. I1.), OHA Cpa3y
&Ke KaKETCsl TOCTOMHOUM ocyxaeHus. Koneuno oice, omo ona [youna cBoero JiroOOB-
HUKA], — 2080pum Moa00as 0e8yuiKa, nputieoulds noCMompems Ha NPoUCcxoosijee
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6 cyde. — ¥V Hee Ha nuye 6ce nanucano. Kecmkoe (hard) maxoe nuyo, u xomo Ovl
C/1e3UHKY NPOPOHUIA.

Janee, xorna B mporecce cyJeOHOro pa3oMpareabCcTBa BhISICHAETCS, YTO I1aB-
HBIM MOTHBOM pa3pbiBa ["appueTt ¢ morudmmM Tr000BHUKOM CTAJI0 €T0 TPEIIOKEHHIE
BBIMTHU 3a HEro 3amyK, HUKTO (kpoMme Jopaa [lurepa) He MOXKET MOHATH €€ JIOTUKY
Y OIICHUTH €€ BHYTPEHHIOIO SMOITMOHAIBHYIO U HPABCTBEHHYIO 11€JIbHOCTD, IPUHUMAS
MX 32 HOBOE JI0Ka3aTelIbCTBO €€ Oe3HPaBCTBEHHOCTU. Kak rOBOPUT Cy/ibsi, 03BYyUHBasI
OOLIETPUHSATHIE COLUATBHBIE HOPMBI, npedlodtceHue pyKu u cepoya <...> J102UdecKu
UCKTIIOYaem Kaky-1uoo 603MO#CHOCHb 00udvl co cmopoHnul I appuem Baiin, HE TOHU-
Mas, 4to s ["appuer 9To npeyiokeHne ObI0 HACTOSIIIMM OCKOPOJIEHHEM | TIpeia-
TEJIBCTBOM: TIOCIIE 100l 00pbObI C caMoil co0oit OHa ycTynuiia naptaepy (Pununmy
boiizy), yOenuBiiemy ee B HECOCTOATEIHLHOCTH HMHCTUTyTa Opaka, W COTJacuiach
C HUM COKUTEJIbCTBOBATH, HO, KOTJa OH HAKOHEL MPEAJIOKHI €M BBIUTH 32 HEro 3a-
MY>K, OHa HEOKUJIAHHO JUIsl BceX (M B TOM YHCJIE JIJIsi CBOETO JTI0OOBHUKA) TTOpBaJia ¢
HUM U3-3a TOTO, YTO OH CHA4ala 6bIHYOUNl ee NPUHAMb €20 NPUHYUNDL, d 3ameM Om-
PpeKcs om Hux, <...> @blcmasug ee Ha nocmewuwe. boit3, mpoBo3srnamasimuii ceds 60-
TeMHBIM OyHTapeM MPOTUB KOHCEPBATUBHBIX T€HIACPHBIX YCTOEB, HA CAMOM JIeJIe OKa-
3aJICS TIPUBEPIKEHIIEM CaMbIX YTO HU Ha €CTh MaTPUAPXAIBHBIX BO33PEHUH, BHIS
B Opake «Harpajy 3a npegaHHocTh» (Bukmopuanckuii 0yx 6 uenogexe ¢ makumu nepe-
0osvimu udesamu! — uponusupyem aopo Ilumep, 2oéops o Qunune boiize. — ... «Co-
30amn myac 0ns boea monvko, u scena ona boea, 6 ceoem cynpyzey).

Coiiepc MOAYEPKUBAET MPOHMIO MPOMCXOMSAIIET0, IPOBOAS KOHTPACT MEXKIY
KOHBEHIIMOHAJIBLHBIM sI3bIKOM boiiza (Mos uzbpannuya npocmo npenrecms, u 51 peuiu
coenamp éce uecmv no uecmu (make an honest woman our of her). Ona u npasoa
9Mo20 3acayxcueaem...), 1 BHYTPEHHEN LEIbHOCTBIO KEHIIMHBI, KOTOpas MPExXIe
BCETO IICHUT BO B3aMMOOTHOIIEHUAX C MY>KUYMHOU MOUTMHHYIO Y€CTHOCTh: A dymana,
OH ObL YeCmeH cO MHOU, K020a 2080pUL, 4mMo He 8epum 6 OpPaK, HO OKA3aai0Ch, Yo OH
MaxKum 00pazom npoeepsiil, HACKOIbKO CUIbHA MOsl npedaHHocmy. IHTepecHo oTMe-
TUTh, YTO ATA MPSAMOTA U YECTHOCTh HApSAy C OTKa30M MaHUIYJIHUPOBATh MAPTHEPOM
BOCITPUHUMAIOTCS KaK MY)KCKHE WJIHM TI0 KpailHell Mepe HEeKEHCTBEHHBIC KayeCTBa:
naxke B mociegneMm pomane Caiiepc npo ['appuet u nopaa [Turepa «MenoBbiil Mecsil
B ynbe» (Busman’s Honeymoon, 1937), korna oHd, y)xe Oyaydu >KeHATbIMU, PEIIAOT,
YTO HUKOI/IA HE TO3BOJIT 006U UCKANCAMb CE0U CYIHCOeHUs U HE IONYCTIT Cynpy-
HCECKO20 WAHMANCA, XOTS OONLUUUHCIBO HCEHUWUH COYIU Obl IMO Mpuymgpom, OHU
JOTOBAPUBAIOTCS, YTO 8 CIyuae pasHo2nacuil 6yoym ccopumuscs, KaK 0HceHm1bMeHbl
(fight it out like gentlemen).

3. A. TpemOau oT™MeYaeT, 4To, «XOTS B aTpUapXalbHOM OOLIECTBE OTHOIICHHUS
[["appuet n ®unumnmna] paccMaTpuBarOTCs KAK HEOPTOJOKCAJIbHBIE U HENIPUEMIIEMBIE,
cama MX CTPYKTypa UMUTUPYET TUIIUYHbIE BUKTOPUAHCKHUE CYIPYKECKHE OTHOIIICHUS,
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/i€ )KeHIIIMHA OTXOJUT B T€Hb U MOCBAIIAET BCIO CBOIO U3Hb TOMY, YTOOBI YTOJIUThH
naptHepy-myxxuuHe» (Trembley 1995: 88). Quaunn b6vin ne uz mex mysrcuun, umo mo-
2ym Opyarcums ¢ dxceHwunamu. Emy nyscna 6vina npedannocms, — roBoput ['appuer
B OTBET Ha Bompoc Jiopa [Tutepa o Tom ObUTH T OHU APY3BIMH, U yKe 31ech Caiiepe
0003HayYaeT CBOM UIeall CYNPYKECTBA KaK «CTPACTHOM IpyKObD» Ha paBHbIX. Haunnas
co caeayromero pomana «I'ne Oyner Tpym» (Have His Carcase, 1932) I'appuet u [1u-
Tep CXOJIATCS BMECTE KaK JETEKTHBBI-TIOOUTENH, pacCaeays OJHO ACNIO 3a APYTHM,
¥ B KOHEYHOM HUTOT€ MEXKJy HUMH Pa3BUBAETCS PaBHOMPABHOE MAPTHEPCTBO, MO3BO-
JsI01lee UM, HAKOHEI, COMTUCH BMECTe B KauecTBe cynpyroB. [Ipencrasiiss cBoro npo-
TaroOHUCTKY CUJILHOM M CaMOCTOSTEIHHOW >KEHIMUHOU-TIPO(EeCCUOHAIOM U TOCTe-
MIEHHO BBOJIS Yepe3 Hee )KEHCKOe Hayaio B TPAJAUIIMOHHO MY)KCKYIO POJIb I€TEKTHBA,
Coliepc maet ce0e U YUTaTeo BO3MOKHOCTh IEPECMOTPETh U PACITUPUTH UMEIOIIIH-
€csl MPEJICTABJICHUS O )KEHCTBEHHOCTU / (PEMUHUHHOCTH.

Vxe mepBoe mpensiokeHue pomaHa (Jyuuwee nekapcmeo om pazoumozo
cepoua — >3mo He NPUIbHYMb K MYHCEeCMmEeHHOU 2pYyou, Kkak oymaiom mHozue. 1 o-
pazoo a¢hpexmusnee wecmmuvlii mpyo, puzuiecKue YnparcHeHust U HedcoanHoe 6oeam-
CcmMe0) TaeT YUTATEIIO TIOHSTh, 9YTO TTOMUMO JIETCKTUBHOM 3arajkyd B pOMaHe MPOI0JI-
KUTCSI Pa3roBOP O KYJIbTYPHBIX OKHIAHUSX W TCHIEPHBIX CTEPEOTHIAX B JIMYHBIX
1 Ipo(heCCHOHATFHBIX OTHOIICHHSIX MYXKYWH M JKCHIIWH. B kakom-To cmbicie [ap-
PHUET OIATH BEJIET ceOsl HE TaK, KaK €H MoJIaraeTcst «1mo KaHOHAM >KaHpay, U OHU C JIOP-
nom [lutepom mosydar0T BO3MOXKHOCTb XOTs Obl HEHAJIONTO «3a0bITh O POMaHTHYE-
CKOM KOJUTM3MM W HaWTH OOIMN S3bIK M JEIOBYIO JpYKOy Ha TPaguIMOHHO
“myxckoi” mpodeccuonanbaoi nouse» (Jlykmanosa 2023: 164). 'appuer ¢ Tpynom
IBITaETCSI 00PECTH HEKOTOPOE BHYTPEHHEE paBHOBECHE U 0003HAYUTH J1JIsl CE€0s1 HOBOE
OIpeJIeIeHUE TOTO, YTO 3HAUYUT ObITh COBPEMEHHOM, CUIILHOM, HE3aBUCUMOI U CBOOO/1-
HOM JKEHITUHON-TIPO(HECCHOHATIOM U KaK IMPU ATOM MOTYT BBITJISIIETh 3/J0POBBIE OTHO-
IIICHUS C TAKUM K€ HE3aBUCUMBIM, CUJIBHBIM U CBOOOTHBIM MYXYHMHOU-TIpOodheccroHa-
oM, u Chaiiepc OMUCHIBAET ATOT MOWUCK HOBOW HIEHTUYHOCTU Ye€pe3 HEKOTOPYIO
aMOMBAJICHTHOCTh M JIMHAMHUKY T€HJICPHBIX OXHIAHHM, BBIPA)KAEMBIX CAMOUW TepOH-
Hell. C 0JTHOM CTOPOHBI, KaK y’KE 0OTMEYaJIOCh, [ appueT NOCTOSIHHO HAallOMUHAET cebe
0 HEOOXOJMMOCTH OCTaBaThCS OECIPUCTPACTHBHIM U 0€33MOIMOHATBLHBIM CHIIIUKOM,
MOCTYJUPYS JETEKTUBHYIO Pab0Ty Kak MY>XCKYI0 TIpodeccrro, TpeOYOIIyI0 Tpa HIlH-
OHHO MACKYJIMHHBIX KaueCTB: HEAMOIIMOHAJIBLHOCTH, OTPEIICHHOCTH, YMEHHUS HE OT-
BJIEKAThCS HA YYBCTBA, POMAHTUKY H T. 1. C APyTroil CTOPOHBI, Pa3MBIILIAS O MEHSIO-
ITUXCSl HpaBaX W 0 HOBOM «BO3BPATe K KEHCTBEHHOCTH», OHAa OTMEUAET, YTO HOBAs
KCHCTBEHHOCTh €€ TIOKOJICHHS OCHOBaHAa Ha SKOHOMHYECKOW HE3aBUCHMOCTH:
Heyoicenu mysrcuunsl u npagoa max 2ynul, 4mo ecepbes epam, 6yOmo MOOHbLE ULTANbL
CNOCOOHBL BEpHYMb CMapble 000pble 8peMeHa HCeHCKoU nokopHocmu? «Bpsao nu, —
oymana I'appuem, — onu JHce NPEeKPACHO 3HAIOM, YMO CHOUM HAM CHAMb ulleiqd
U MypHIop, Hademv KOPOMKYI0 100Ky — u noMuHai Kaxk 38aiu. Paboma ecmo, Oenee
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noamsie kapmanwvl. Hem, euoumo, smo uepa, npasuna komopou uzeecmuul ecemy. OHa
BOCHPUHUMAET TPAULIMOHHBIE TEHJICPHBIE CTEPEOTHUITBI U KOHBEHIIMU KaK UTPY U, KO-
rjaa 3Toro TpeOyeT AETEeKTUBHOE PacCieIOBAHME, YMENO PA3bIrPHIBACT «HEHABSI3UM-
BYIO PA3HOBUIHOCTh MUJION HceHCH 8eHHOCH U CO BCEMU TEMU aTPUOYTaMH, KOTOPbIE
MPUIUCHIBAIOT TAKOW >KEHCTBEHHOCTH «IHUCATEIU-MyMcuunbl) (TI0TUEPKUBAIOIIHIMA
burypy nud, )KUBOMUCHO KOJBIIIYIIasCs 0OKa, TUTAHTCKAs MUISATA, HCKYCHO 3aBUTHIC
YepHBIC JIOKOHBI, COOJIA3HUTENIbHBIA TyaseT, Tydu Ha BBICOKHX KaOJyKaxX, TOHKHE
IIEJIKOBBIE YYJIKH, PACIIUTHIE IEPYATKU U CYMOUYKa, UCKYCHBIN, HO CIIEP>KAHHBIN Ma-
KUK, CO3/IAIOIIUN BIIEYATIICHHE OIMBITHOCTH, UMUTUPYIONIEH HEBUHHOCTh, U T. IL.).
[Tpu aToMm [Mappuet 3HaeT, 4TO MOAOOHBIE UTPHI OB OBl COBEPIICHHO HEMTPUEMIIEMBI
B OTHOIIEHUSIX ¢ JopAaom [Iutepom, koTopslil y Carilepc «Bcerja CUMBOJIU3UPYET pe-
anbHOCTBY» (Sayers 1946: 210), 1 UMEHHO ¢ HUM OHA JICMOHCTPHPYET «IIPUUYIJINBBIC
KOMILJIEKCBI» U OCTACTCs «PE3KOii, TpyOOH U B 11€J10M aOCOTIOTHO HEBBIHOCUMO, TIO-
TOMY YTO HHKaK HE MOXXET HAlTH ¢ HUM HY>KHBIA OajlaHC paBEHCTBA, CBOOOAHOTO OT
0J1aroIapHOCTH 3a CIACEHUE, «IOJIAraoIIEHCs» €i MO KAHPOBBIM KOHBEHITHSIM.

Kak 310 HU mapaiokcaibHO, UMEHHO JIEJIOBasI «MYKCKash» OTCTPAHEHHOCTh IPO-
(hecCHOHAIBHOTO COTpYJIHHYECTBA U (PUHAHCOBOM HE3aBUCHUMOCTH, IO3BOJISIONIAS
["appuet o6pectu ¢ nopaom [Iutepom HEKOTOpOE paBEeHCTBO, JAET €if CBOOOAY MOCTe-
MIEHHO OOPECTH CBOE CaMOOIIYIIEHHEe UMEHHO KaK EHIIMHBI, 0COOEHHO TI0CIIe OTHO-
meHnit ¢ @umunnom boizom. OTUacTH 3Ty HOBYIO KEHCTBEHHOCTH BO3BpAILACT €U
uMeHHo JopA [lurep: ¢ oiHOI CTOPOHBI, OH 0€30MIMO0YHO ONpPEAEIISIeT IIBET IIAThS,
KOTOpOE €l MOJOMUIET, U KOTJa OHU C ['appueT TaHIyI0T, IOHUMAIOIIHWA HaOII0AaTelb
BUJIUT, YTO MEXIY HUMHU BO3MOXKHA HACTOSIIAs POMAHTHUYECKasi CTPACTh; C IPYTrou
CTOPOHBI, UMEHHO Jopa [Iutep Tpe3Bo HamoMuHaeT ['appueT, 4To HyKHO «UATPaATh MO
paBUJIaM», a HE «000CTPSTH SMOIMH, @ TOTOM OOBUHSTH B 3TOM MeHs». [1o koHTpacty
C «OTOUCTUYHBIM IIeHKOM» DuimnmoM boi3oM OH HE MBITa€TCs BOCHOJIb30BATHCA
BPEMEHHOM AMOIMOHAIBLHON HEeCTaOWJIbHOCTHIO ["appueT, HO, HAPOTUB, MPU3BIBACT
€€ 3aHITh CWIBHYIO TO3HUIIMIO, TEPIIEIUBO CO3/aBas 0€30MacHOe MPOCTPAHCTBO, TIIE
["appueTr MoKeT NoCTEeNneHHO O0peCTH ce0sl, HE OCTEPErasch OKUIAEMOTO MY>KCKOTO
HACWJIMSl B BUJIE TPAJUIMOHHBIX MPUTA3AHUA HA JKEHIIMHY KaK Ha COOCTBEHHOCTH
(possessiveness) WK MOKPOBUTEILCTBEHHOTO OTHOLLIEHUS (protectiveness). B pomane
«Bo3sBpamenue B Oxchopm» nopxa [lurep coznarensHo maet ['appuer cBoOoay «1o-
BEPrHYTH ce0s1 TI000OMY PUCKY»:

«byobme ocmopooichbLy, «yarcacto, ymo 6am epo3um onacHOCms», «eciu Obl
MONLKO 51 MO2 OblMb psA0OM, 4moObl 3AUWUMUmMb 6ac» — JI00as makas
@pa3za svipadicana Ol ecmecmeeHHbLIL MyMHCCKOU nopwle. He nHauinocw 6bi u
00HO20 MYMCUUHBL HA 0€CAMb MBLCAY, KOMOPbIU cKa3al Obl: « Henpusmuo-
Cmu U ONACHOCMU He 3aCMABSIm 8ac C8epHymb ¢ nymu, u ciasa bozyy. 9mo
ObLIO NPUBHAHUE PAGEHCMEA, KOMOPO20 OHA OM He20 He 0XMCUoand...
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Ymobwi 6b1Opamv NOOOOHYIO TUHUIO U NPUOEPIHCUBAMBCI ee, OH OO0JIHCEH
ObIMb HE MYMHCUUHOU, A YY0OM RPUPOObL.

VY3Ke U3 MpUBEIEHHOT0 OTPBIBKA CTAHOBUTCS OYEBUAHO, UTO Jop ITutep cucre-
MAaTHYECKHU ONPOKHUIBIBACT 0KUAAHUA U CTEPEOTUIIBI | appreT OTHOCUTEIBHO TUITUYHO
MY>KCKOTO ToBeieHHusi. OH BCepbhe3 BOCIIPUHUMAET €€ padoTy, YIUBISET ee «Oe3xka-
JIOCTHBIMMY» PACCYXKJIEHUSMHU O TOM, YTO XOPOIIasi KHUTa CTOUT JIF000# 0601H, MPU3bI-
BaeT ee K xpadpoctu («MyxunHa-nokpoButens? Kaxercs, ¢ TeM e yCrexoM MOKHO
OBbLIO K/1aTh MOKPOBUTEIHCTBA OT KOHCEPBHOI'O HOXKa») U NMPU3HAETCS, UTO JIIOOUT ee
32 BECbMa «MYKCKYI0» O€CIpUCTPACTHOCTb CYXJICHUM U «COKPYUIUTEIbHBIA TaTaHT
MPUJIEPKUBATHCA TEMBI U TOBOPUTH IMpaBAy». B kakoM-To cMbIciie, OH BeJEeT ce0sl co-
BCEM HE KaK TUIMYHbBINA MY>KUMHA («HE MY>KUMHA, a 4y10 TPUPOAbI», «OJUH MY>KUMHA
Ha JIECATh THICSIY», U T. 11.), HO B 3TOM pOMaHe (0T4aCTH MOTOMY, YTO B OCHOBE CIOXKETa
Y JIETEKTUBHOW 3araJky JIE)KAT UMEHHO OTHOLIEHUS MEXIAY MYKUYMHAMHU U JKCHIIM-
HaMHU U CEKCyaJIbHBIM 3JIEMEHT MPOPUCOBAH OCOOEHHO BBHINYKJIO) ['appueT BnepBbie
oco3HaeT B jopae llurtepe MMEHHO MyXYMHY KaK MOTEHIMAIBHOTO CEKCYaJIbHOTO
napTHepa, Kak (pU3n4ecKH MPUBJIEKATEIBHOTO «camilay («4TO CYJIST €ro HempoHUIlae-
MBI€ IJ1a3a, JUIMHHBIM MMOJBUKHBIN POT, CTPAHHO BBIPA3UTEIbHBIE PYKH)») U, BIIEPBbIE
IJISIASL HA HETO «IJIa3aMHM JKEHIIUH, KOTOPBIE CMOTPAT HA HETO BIEPBBIEY», OLIYLIAET
B HEM TUIIUYHO «MYXKCKYI0» «ILIECTUBEKOBYIO MPUBBLIUKY HOGeesamp, 00Y31aHHYIO
YUTUBOCTBIO» (Six centuries of possessiveness fastened under the yoke of urbanity).
3710 «Ipo3peHue, <...> KOTOPOE ellle HeAaBHO MOBJIEKIIO Obl ¢ co00# Oemy», OKa3biBa-
€TCSl HE TOJIbKO O€30IMacCHBIM, HO U COBEPLIEHHO 3aKOHOMEPHBIM M JIaXKe CHAaCUTENb-
HBIM: 00a MPOTArOHUCTA SBJISIFOTCS 3I0POBBIM BOIUIOIIEHHWEM CBOEH €CTECTBEHHOM
TeHJIEPHON MACHTU(DUKAIIMM U OJHOBPEMEHHO HECYT B ce0€ HEKOTOpHIE XapaKTepH-
CTUKU MPOTUBOIOJIOKHOTO TeHJIepa, 00pa3ysi TeM caMbIM TOT caMblil OajlaHc, rapMo-
HUYHBI KOHTPAMMYHKT dEHCKOTO U MY>KCKOT0, KOTOpbIH Caliepc MO3UIIMOHUPYET KaK
unean. He yrpaunBas npodeccuoHaibHON HE3aBUCUMOCTH M SMOIIMOHAJIBHON YECTHO-
ctH, ['appuet oOpeTtaeT cBOOO Y OBITh JTFOOMMOM JKEHIIIUHOM, YO TUBIIUCH, YTO JIOP/T
[Tutep MOOUT B HEM HE TOJILKO CIIACEHHYIO UM «JIEBY B Oejien, a topa [lurep, He Tepsist
«TIOYTHU KEHCKOI» YyBCTBUTEIBLHOCTU U 00Y3/IbIBasi B C€0€ «ECTECTBEHHBIN MY>KCKOM
MOPbIB» COOCTBEHHOCTH, CTAHOBUTCS JJI HEE HE TOJIbKO MHTEJJIEKTYyaJIbHbIM TOBapH-
IeM, HO (PU3UYECKH KEITAHHBIM MYXYHUHOM.

HakoHel, He00X0JMMO OTMETHUTh, UTO YK€ CO BTOporo pomana o ['appuer Beiin
MOCPEACTBOM HECOOCTBEHHO-NPSMOIN peun aBTOPCKOE MOBECTBOBaHHUE CONMKAETCA
C CO3HAHUEM T'E€POUHU: B 30HY OE€3JIMYHOIO aBTOPCKOrO MOBECTBOBAHUS BBOJUTCS OT-
YeTJIMBasl BHYTPEHHSS peub repOuHHU, U UMEHHO Onaroaaps atoMy Jiopa Ilutep npen-
CTaeT Mepej] yuTaTesieM ¢ 0osee JIMYHOM U aHTaKMUPOBAHHOW TOYKH 3PEHHUSI, TAK YTO
€ro XapakTepu3alMs CTAaHOBHUTCS KyJa CIIOKHee W MHororpanHee. M3 mocraTtodHo
1a0JIOHHOTO  CHIIIMKA-JIFOOUTENS, «MApPUOHETKH, HEO0XXHJAHHO OOpeTIIel IIOTh
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U KPOBBY, Jiop [Iutep cTaHOBUTCS «IIOTHOLIEHHBIM YEJIOBEKOM, C IPOLUIBIM U OYTy-
IIMAM, C TTOCIIEOBATEIBHON CEMENHON U COLMAIIBHON UCTOPUEHN, CO CIIOKHOU MCHXO-
JIOTHEH 1 TaKe 3a4aTKaMU PEeJIMTHO3HOTO MUPOBO33peHus» (Sayers 1946: 211), mocre-
MEHHO oOpeTas MHANBUAYaTbHbIC TICUXOJIOTHYECKHE YepThl W Jomyckas [appuer
(a BMecTe ¢ HeM u yuTaTessi) B CBOM BHYTpeHHHI mup. Kpome Toro, eciu B nepBom
pomane siopa ITutep B OykBallbHOM CMBICIIE crlacaeT ['appueTr oT cMepTH, TO B KOHIIE
nocaeaHero pomana ['appuer cnacaer nopaa Ilurepa ot npeciaeayronmx ero COMHe-
HUW B IUIAHE BUHBI U OTBETCTBEHHOCTHU, a TAKXKE OT KOMITYJbCHUBHON CaMO3AIIIUTHI,
00OCTPEHHOM OCTABIIMMCS OT BOWHBI IIOCTTPABMATHYECKAM PACCTPOMCTBOM 2, KOTO-
poe, IOMUMO BCETo MPOYEero, AECTAOMIN3UPYET TPATUIIMOHHO MMOHUMAEMYIO MACKY-
JUHHYIO UJICHTUYHOCTH Jiopaa [IuTepa u OTKphIBa€T BO3MOKHOCTH JJISI HOBBIX OTHCa-
HHUM MaCKyJIMHHOCTH.

4. 3akiIl04eHue

HerpuBranbHoe M MHOTOIUIAHOBOE HCIOJIb30BAHUE T€HIEPHBIX CTEPEOTUIIOB
B JICTEKTUBHBIX POMAaHaX 103BoJIsIeT Caliepc HE TOJIBKO MOIHATH BOIIPOC O HOBBIX 0KH-
JaHUSX TOCTBOEHHOT'O OPUTAHCKOIO OOIIECTBA B [JIAHE MY>KECTBEHHOCTH / MAaCKYJIMH-
HOCTH, HO U IIPEICTABUTH CBOE BUAECHUE MOJIMHHO PABHBIX OTHOLIEHUN MEXAY MYXK-
YUHOM M JKEHIIMHOM, B TOM YHUCJIE€ M C OOrOCIOBCKOM TOYKHM 3PEHHUS: «XOTS OHa
MOCTOSTHHO PAacCy’kKJaeT O HOBOM OOTOCIIOBHHM TEHIEpa B CBOMX MHUChMax M 3CCE,
HauboJee SIPKO €€ BO33PEHUs M0 ATOMY IMOBOJIY BOIUJIOIIEHBI BO B3aMMOOTHOIIICHUSX
Mexy nopaom Iurepom Yumsu u ['appuer Belin, mOCKOJIBKY UMEHHO 37€Ch OHA I10-
Ka3bIBAET, KaK 3TO OOrOCI0OBHUE BHITIIAIUT HA MMPAKTUKE, <...> [Korja] My>KUnHa U KEeH-
IIMHA CXOAATCS KaK paBHbIE M C PAJAOCTBIO PUHUMAIOT TO JAEJO0, ISl KOTOPOro OHU
coznanbl borom» (Colon 2014: 89). Coaitepc cTpeMHUTCSl HE CTOJIBKO CTEPETh IeHIep-
HBIE Pa3JINYMs U B3AUMOOTHOILICHUS MEXIY MY>KUNHOM U KEHIIIMHOM, CKOJIBKO TPe0d-
pa3uTh UX, CO3/1aBas Yepe3 rapMOHUYHOE B3aUMOJICHCTBUE Pa3HBIX JIEMEHTOB «TAKOE
MPOCTPAHCTBO, KOTOPOE ObUIO OBl MPOJYKTOM TBOPUYECKOTO YEIOBEYECKOrO Tpyaa
1 OJHOBPEMEHHO MMEJIO SIBHO TPAHCLIEHACHTHBIN XapaKTep, HE TEPSIO I€HIECPHBIX
pa3iauuuii, Ho ObLIO OBl JeNepCOHATU3UPOBAHHBIM U aHAPOTUHHBIM, ObLIO OBI MPHU-
BBIYHO-TIOBCETHEBHBIM, HO U dKCTaTHdeckum» (Armstrong 2017: 167).

Taxkum o0Opa3oM, mocpeacTBOM 00jIee KaueCTBEHHOM XapaKTepU3aluy IepcoHa-
XKell M UX B3auMOOTHOIIEHUH Caliepc HE TOJBKO PEIIAET «IBE OCHOBHBIE MTPOOJIEMBI,

2 CylIecTBYeT psiji UCCIIEI0BAHMIA, TOCBANIEHHBIX TOMY, KaK BOCHHBINH HEBpO3 siopza [lurepa necra-
OWITM3UPYET ero MacKyJIMHHYIO HIACHTUIHOCTh: Freedman, A. (2010) Dorothy Sayers and the Case of the Shell-
Shocked Detective. Partial Answers.: Journal of Literature and the History of ldeas, 8-2, 365-387; Lott, M.
(2013). Dorothy L. Sayers, the Great War, and Shell Shock. Interdisciplinary Literary Studies, 15, 103—126;
Plain, G. (1996) Women’s Fiction of the Second World War. Gender, Power and Resistance. Edinburgh
University Press.
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MEIIABIINE JETEKTUBHOMY >KaHPY MOTHATHCS 10 YPOBHS CEPhE3HOW JMTEPATYPHI: 3a-
KPBIThIE KOHIIOBKH M OJHOMEPHOE, TNIOCKOE n300paxenue nepconaxei» (Colon 2019:
8), HO ¥ BBOJWT B CIO)KETHYIO KaHBY JIETCKTHBHOTO POMaHa IIEJIbIA Psifl COIMAIbHBIX,
¢bunocohckux 1 6OroCIOBCKUX MPOOIEM, BKIIOUAS CTPEMUTEIHLHO MEHSIFOIINECS COIIH-
albHBbIE HOPMBI OpUTaHCKOTO 001IecTBa nocie [IepBoit MUPOBOI BOWHBI, COOTBETCTBY-
OIIME UM KOHCTPYKTHI JKEHCTBEHHOCTH / (DEMUHUHHOCTH ¥ MY>KECTBEHHOCTH / MacCKy-
JMHHOCTH U, CJI€IOBATEIHHO, OKUAHHS OT B3aUMOICHCTBHUS MY>KUMHBI M JKEHIIWHBI.
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